
Seguridad1
Siga las instrucciones y las pautas de seguridad del fabricante del taladro.
Use siempre lentes de protección.
/D�EURFD�SDUD�WDODGUR�HV�¿ORVD��0DQWHQJD�OD�WDSD�HQ�OD�EURFD�KDVWD�TXH�HVWp�OLVWR�SDUD�WDODGUDU��8VH�JXDQWHV�
cuando manipule una broca sin protección.
Use dos abrazaderas para asegurar la plantilla a la pieza de trabajo. No intente sostener la pieza de trabajo
 con la mano.
0DQWHQJD�HO�FXHUSR�\�ODV�PDQRV�DOHMDGRV�GH�ORV�ERUGHV�¿ORVRV�GH�OD�EURFD�\�GH�ODV�SLH]DV�HQ�PRYLPLHQWR�
Mantenga las manos y los dedos lejos de la parte inferior de la pieza de trabajo al momento de taladrar.

Artículos incluidos:
(A) Base
(B) Guía de taladro:
(C) Broca para bisagras ocultas de 35 mm
(D) Anillo de detención
(E) Llave hexagonal
(F) Tapa

Herramientas necesarias:
Taladro eléctrico
%URFD�SDUD�WDODGUR�GH������>�����PP@
Abrazaderas
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Advertencia:!  este producto puede exponerlo a sustancias químicas, incluidas el acrilonitrilo y otros químicos, 
reconocidas por el estado de California como causantes de cáncer o daños en el aparato reproductivo. Para obtener más 
información, visite www.P65Warnings.ca.gov.



Ensamblaje 2
Gire la guía de taladro en dirección contraria 
a las manecillas del reloj y retírela de la base. 
Inserte la broca para bisagras ocultas de 
35 mm en la guía de taladro y deslice el 
anillo de detención en el eje de la broca 
hasta que se asiente en el escalón del eje. 
$SULHWH�HO�WRUQLOOR�GH�¿MDFLyQ�FRQ�OD�OODYH�
hexagonal. Coloque la guía de taladro y la 
broca de 35 mm a un lado.

Consulte las instrucciones del fabricante de 
la bisagra acerca de la distancia desde el 
ERUGH�GH�OD�SXHUWD�KDVWD�HO�ERUGH�GHO�RUL¿FLR�
de la bisagra de cazoleta de 35 mm. Con 
XQ�GHVWRUQLOODGRU�GH�FDEH]D�SODQD��JLUH�HO�
mecanismo transmisor de borde para que la 
dimensión adecuada se alinee con la línea 
en la base. La dimensión entre el borde 
GH�OD�SXHUWD�\�HO�ERUGH�GHO�RUL¿FLR�SRU�OR�
general se da en milímetros. Para obtener 
una dimensión entregada como una fracción 
GH�SXOJDGD��FRQVXOWH�OD�WDEOD�GH�UHIHUHQFLD�
cruzada direccional.

Anillo de detención

Mecanismo 
transmisor de 
borde

ADVERTENCIA OD�EURFD�SDUD�WDODGUR�HV�¿ORVD��
Mantenga la tapa en la broca hasta que esté listo 
para taladrar. Use guantes cuando manipule una 
broca sin protección.
ATENCIÓN: la broca para taladro que se incluye 
con esta plantilla es de longitud personalizada y 
posee un escalón para posicionar de forma precisa 
el anillo de detención. Como reemplazo, use solo 
una broca para bisagras ocultas Kreg de 35 mm. 

Dimensión dada
como fracción de 

pulgada

&RQ¿JXUH�HO�PH-
canismo de transmi-

sor de borde
en una dimensión en

milímetros

1/8" 3 mm

5/32" 4 mm

3/16" 5 mm

1/4" 6 mm

Escalón del eje

!

!



Cómo usar la plantilla
Coloque la base con las levas del mecanismo 
transmisor de borde en la parte inferior de 
la base contra el borde de la bisagra de la 
puerta. Ajuste la distancia desde el borde 
de la parte superior o inferior de la puerta 
usando la escala en el borde biselado de la 
base (se muestra la marca de 3½” alineada 
con el borde) o alineando una línea central 
marcada con “0” en la escala. Fije la base a 
OD�SXHUWD�FRQ�GRV�DEUD]DGHUDV��XQD�HQFLPD�\�
la otra debajo del dado de la guía de taladro.

ATENCIÓN:  para mantener ambas levas de del 
mecanismo transmisor de borde en contacto con 
la puerta, la distancia desde el extremo superior o 
LQIHULRU�GH�OD�SXHUWD�KDVWD�HO�FHQWUR�GHO�RUL¿FLR�GH�
la bisagra de cazoleta debe ser al menos 
�����FP������

Marca en la escala 
alineada con el 
borde

Muescas de la línea 
del centro

Marca de la línea 
del centro de la 
bisagra

Cuando las instrucciones del fabricante 
HVSHFL¿FDQ�OD�GLVWDQFLD�GHVGH�HO�ERUGH�GH�OD�
SXHUWD�KDVWD�HO�FHQWUR�GHO�RUL¿FLR�GH�OD�ELVDJUD�
GH�FD]ROHWD��FRQVXOWH�OD�WDEOD�GLUHFFLRQDO�
SDUD�FRQRFHU�OD�FRQ¿JXUDFLyQ�FRUUHFWD�GHO�
mecanismo transmisor de borde.

Distancia desde el 
borde de la puerta 
hasta el centro del 

RUL¿FLR

&RQ¿JXUDFLyQ�GHO�
mecanismo trans-

misor
de borde

21 mm 3 mm
22 mm 4 mm
23 mm 5 mm
24 mm 6 mm

ATENCIÓN:  si las instrucciones de instalación 
provistas con las bisagras son confusas, están 
incompletas o no existen, comuníquese con el 
fabricante o el proveedor de aditamentos para 
obtener información completa sobre la instalación. 
Los fabricantes de hardware más importantes 
tienen esta información en su sitios web.

Ensamblaje3
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Inserte la broca para taladro en un taladro 
HOpFWULFR��UHWLUH�OD�WDSD�GH�OD�EURFD�SDUD�
taladro e instale la guía de taladro/broca 
SDUD�WDODGUR�HQ�OD�EDVH��/XHJR��JLUH�OD�JXtD�
de taladro en dirección de las manecillas del 
reloj hasta que se enganche con los retenes. 
(QFLHQGD�HO�WDODGUR��HVSHUH�KDVWD�DOFDQ]DU�
OD�YHORFLGDG�Pi[LPD�\�WDODGUH�HO�RUL¿FLR��
Deténgase cuando el anillo de detención 
entre en contacto con la guía de taladro. Con 
HO�WDODGUR�D~Q�IXQFLRQDQGR��UHWLUH�OD�EURFD�\�
apague el taladro. Retire la guía de taladro/
broca para taladro de la base.

Inserte una broca para taladro de 1/16 “
�����PP��HQ�HO�WDODGUR�HOpFWULFR��,QVHUWH�OD�
broca en las guías de taladro del tornillo de 
OD�ELVDJUD�HQ�OD�EDVH�\�WDODGUH�RUL¿FLRV�JXtD�
en la puerta. Libere la base y muévala a la 
siguiente ubicación de bisagra.

ATENCIÓN:   para evitar taladrar accidentalmente 
D�WUDYpV�GH�OD�SXHUWD�FXDQGR�SHUIRUH�ORV�RUL¿FLRV�
guía del tornillo de bisagra, envuelva la broca para 
taladro con un trozo de cinta de pintor a la altura 
GH�ORV�������PP�>Ǭ´@�GHVGH�OD�SXQWD�
������PP�>ò´@�SDUD�HO�JURVRU�GH�OD�EDVH�PiV�
�����PP�>Ǫ´@�SDUD�OD�SURIXQGLGDG�GHO�RUL¿FLR�JXtD��

Siga las instrucciones del fabricante de la 
bisagra para cambiar la ubicación de las 
placas de montaje de las bisagras en el 
gabinete.

Guías de taladro del 
tornillo de bisagra

La cinta de pintor 
marca la profundidad 
de taladrado

Cómo usar la plantilla 4

ATENCIÓN:  Siempre use dos abrazaderas para 
asegurar la plantilla.

ATENCIÓN:   la mayoría de los tornillos de 
ELVDJUD�UHTXLHUHQ�XQ�RUL¿FLR�JXtD�GH������PP�
�����´���9HUL¿TXH�HO�WDPDxR�GH�ORV�RUL¿FLRV�JXtD�
en comparación con los tornillos de bisagra antes 
de taladrar.
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For assistance with any Kreg product, contact us through 
our Web site or call Customer Service.

Si vous avez besoin d’aide concernant les produits Kreg, 
communiquez avec nous sur notre site Web ou appelez 

QRWUH�VHUYLFH�j�OD�FOLHQWqOH�

Si requiere asistencia con cualquier producto Kreg, 
póngase en contacto con nosotros a través del sitio

web o llame al Servicio al Cliente.

www.kregtool.com • 800.447.8638


